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Ante todo, el texto (A.P. VI1 524): 

'H p' Uno ooi XapiGaq &vanaUezai; "ei  zov ' Apíppa 
zo6 Kupqvaíou na& h é y e ~ q ,  Un' Epoí." 
O XapíGa, zí zci vép&; "nohU o~ózoq."  ai 6' a v o 8 o ~  zí; 

"y~e680q." o 8E IIhoÚzov; "p60oq." &nohóp&a. 
"oUzoq kpoq hóyoq U p p ~ v  &h@~vÓq. e i  6E zov fi8Uv 5 

P o ~ ~ E L ,  H e h h a í o ~  BoUq pÉyaq eiv ' Aí69." 

Recientemente he tenido la oportunidad de subrayar (Habis 1995, p.323, 
y Habis 1999, p. 430, "Errata Corrige" tipográfico en Habis 2000, p. 523) que 
este epigrama tiene sentido sólo si Cáridas, un natural de Cirene como Calímaco, 
se refiere, en el último verso. al dios cirenaico Hehháv~oq. Para los detalles véase 
lo que he indicado en Scripta Minora Alexandrina (Amsterdam 1984), 111, pp. 27- 
42, y en Habis, loc. cit. 

Con el fin de poder cesar de hablar, Cáridas invoca. como excusa, la 
presencia en el Hades del BoUq proverbial que interrumpe a los que están 
hablando': para dar cuenta de dicha presencia, Cáridas precisa que tal BoGq era 
propiedad del dios infernal cirenaico, que se llamaba Hehháv~oq. Por lo tanto, yo 
ya había sugerido modificar la lectio tradita Hehhaíou (v. 6) en Hehhavíou, es 
decir, había postulado "un processus évident de trivialisation textuelle, 
inévitable ... parce que Hehhaioq était en soi beaucoup plus usuel que 
Hrhháv~oq" (Scripta .Vinora Alexandrina 111, p. 3 6). 

* Dirección para correspondencia: Prof. G. Giangrande. Little Ash House, Little 
Hadham Near Ware. Herts. SG I 1 2DB (Inglaterra). 
' La moneda que algunos criticos modernos han inventado, llamándola n~hhaiov, no 
existió en la Antigüedad. e incluso si hubiese existido, no habría podido servir para 
interrumpir a Cáridas que estaba hablando. 



G. Giangrande 

Sin embargo. un estudio de las "etymologische Spielereien mit 
Eigennamen" antiguas, y especialmente helenísticas ( c j  Scripta Minora 
Alexandrina, 11, Amsterdam, 1981, p. 322), nos permite concluir que la lectio 
tradita Hehhaíou es sana. Los poetas y gramáticos antiguos, incluso Calímaco 
( c j  Pfeiffer: ad Callim.,j-. 232) tenían tendencia a modificar la grafía ("spelling") 
de los "Eigennamen" con el fin de conferir a éstos un sentido que concordase con 
la morfología y la semántica griegas: c j  especialmente Dilthey, De Callim. 
Cydippa, p. 37 SS. Por ejemplo, según los gramáticos antiguos, Calímaco alteró la 
grafía del "Eigenname" ' A X L ~ ~ E ~ S  en ' AXL~EÚS, "and explained it as a x o ~  ~ o i c  

' I h s k ~ v "  ( c j  Gillies, ad Ap. Rhod. 111, 245, y Dilthey, op. cit., p. 39, que observa: 
"quamquam hanc eqnzologiam j-eq uentatanz adnzodum num Callimachus primus 
invenerit, dubitatio esse potest'?. El mismo Calímaco, como H. White ha 
aclarado, con su acostumbrada agudeza, en New Chapters in HeIIenistic Poetry 
(Atenas, 1996. p. 42), adoptó la grafía H ~ h a p y ~ ~ ó v  en vez de H e h a o y ~ ~ ó v ,  
porque los gramáticos antiguos preferían el "spelling" Hshapyoí: el "Eigenname" 
Hshaoyoí -por sí mismo una vox nihili, desde el punto de vista etimológico- fue 
transformado por los mitógrafos antiguos (o por un procedimiento de 
"Volksetymologie") en H~hapyoí .  el cual "Eigenname" tiene un sentido 
etimológicamente impecable y claro en griego: "the Pelasgians were called the 
Pelargi by the Athenians because they migrated like the stork (nehapyó~)".  Los 
escoliastas antiguos afirman que la grafía original y etimológicamente correcta 
del "Eigenname" ' Rpíov era Obpiov: &v Gtsheóv~ov Ey&ve~o o Obpiov, 
o i m q  ovopaoee i~  &a TO obpfoai. ... E ~ E L T ~  8E K ~ T '  eb@qp~opOv ' Rpiov 
(Euforión,?. 127 de la excelente edición de L.A. de Cuenca). La grafía original y 
correcta del "Ortsname" AEKTÓV -por sí mismo una vox nihili, etimológicamente- 
era, según sostenían los comentaristas antiguos, AÉKT~OV (para p "ausgefallen im 
Wortinnern", c j  Kühner-Blass, Wortregister, S.V. p) y, de acuerdo con esto, 
Hermesianacte empleó la grafía AÉ~zpov en vez de AEKTÓV ( c j  Scripta Minora 
Alexandrina. 11, op. cit., p. 401 s.). Exactamente de la misma manera, Calímaco 
modificó (o los habitantes de Cirene modificaron) el "Eigenname" Hehháv~oc,  
que era semántica y etimológicamente inexplicable, pero denotaba, sin duda, al 
dios infernal cirenaico. que era oscuro ("Der Dunkelfarbene", Scripta Minora 
Alexandrina, 111- op. cit., p. 34), en HshhaCoc, que en griego significa 
precisamente "oscuro" ( c j  Scripta Minora Alexandrina, 111, op. cit., p. 29). 

Para concluir: la lectio tradita r i ~ h h a í o u ,  en el v. 6, es sana, y designa al 
dios Hehháv~oc.  Et pour$nir, nótese el humor del epigrama, que se ha escapado 
a los críticos. Cáridas niega la existencia de Hhoí>~ov, famoso por ser 
n h o u ~ o 8 Ó ~ q ~  (cf Pape-Bense ler, Wort. Eigenn., y Thes., s. v. Hhoí>~ov), a 
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consecuencia de lo cual los habitantes del Hades eran ricos. C j  W. Peek, Greek 
verse inscriptiom (Chicago 1988) 1307, 5-7: 

(las palabras IIhou~Éwg z a  Gcbpaza en el v. 6 significan "die Unterwelt", c j  
Pape-Benseler, loc. cit.; Gow-Page, Hellen. Epigr.. 11, p. 189, no han 
comprendido el sentido de la inscripción: ésta se refiere no a "the cheapness of 
things in Hades", sino al hecho de que los mortales deben vivir contentos, ya que 
serán ricos una vez que hayan muerto). El único dios infernal que existe, segun 
Cáridas, es el que se veneraba en Cirene, es decir, IIshhaíoq (= l-ishháv~og), que 
no era nhouz06Ózqg, de manera que en el hades no hay riquezas, sino sólo nohi, 
o ~ ó z o q  (v. 3): no es sorprendente que Calímaco exclame "&7~0hóp~@a!" (V. 4) 
después de haber aprendido que IIhoUzov no existe. Como Goettling y Bum han 
puesto en claro, zov fi6Uv hóyov (v. 5 s.) significa no "una buena noticia", sino 
"una mentira" ( c j  Scripta Miigora Alexandrina, 111, op. cit., p. 30 s.). La alusión 
de Cáridas al BoGq puede sólo significar que el difunto prefiere cesar de hablar a 
mentir. Las palabras de Cáridas serían disparatadas si significasen "si quieres una 
mentira. te informo de que un PoGg es barato en el Hades", pues el informe. por 
ser una mentira. no tendría valor (sin contar con que la pretendida moneda 
mhhaiov nunca existió en la Antigüedad, c j  nota 2). 


